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udomač i le , da bi j im slovnica dala isto domov insko prav ico kako r «železo-

vemu su l fa ta : ali «k r iževemu tednu -. Slovenske « b u l e (str. j?) niso tako 

s ladke kakor mohan iedausko in l>i se b i lo treba n j ih tovarišicam «piskačicam 

J I U l j u bo k a k o drugače pomagat i . 

O p o m b e koncem kn j i ge dobro in točno po j a s n j u j e j o komed i jo . Izpod 

Bradačevega peresa hi si želeli še vet Ar is tophana i, domači besedi. 

A. Budal. 

D r , h . Lah : Pepe luh , Oder . 7-birka g ledal išk ih iger, H , zvezek. V Ljub-

l j an i 1УЈ0. I zda j a Zveza ku l t u r n i h društev, Zalomila Tiskovim zadruga . Str. Ti. 

Ta «narodna prav l j i ca \ šestih d e j a n j i h * — p n o in šestu d e j a n j e sta !<• 

sliki in tudi avtor govori v «Doda tku • o sl ikali — je d rama t i z i r ana prav l j i ca 

o Pepe luhu , ki j e jedel kru l i i/ pepela, dob i l n<i očelovem grobu čudežno 

srebrno pišCalko in postal po treh uspel ih t ekmah k r a l j v devet i deželi . 

Ce lo tno prav l j i co izvemo šele v «Doda t kus in tu u č i n ku j e mnogo eno-

vitejši nego pre j n jena dramat i zac i j a , ko leba joča med čisto otroško prav l j i co , 

pol i t ično farso in visoko državn iško igro. Odrska razporedba j e mnogo >i)i4'l-

nejša nego pesniška izvedba posameznih pr izorov, zato ho večina odrov igro 

upr i za r j a l a /. mnog im i ok ra j šavami , pa nc iz tehn ičn ih razlogov, kakor 

domneva avtor, temveč da se izogne nekater im jez ikovno in vsebinsko 

plchkobri im stranem. 

hub i č ino pr ipovedovan je nas kot prolog lepo uvede v prav l j i co . S l ika na 

očetovem grobu s p r i k a zn i j o iskrena kon j a , krasne k ra l j i čne in prestol;* 

tvori uč inkov i t začetek. V drug i sliki j c že avtoi' sam srečno nadomesti l 

prvotne pr id igarske govore svetovalcev z. baleti , i/.mod kater ih siu p i v i in 

tret j i so nekam v skladu bogastvom in modrost jo , g l avn ima znakoma prvega 

in tretjega snubača, nepr imeren pa jo drugi , k i b i mora l i zražat i junaštvo , 

a kaže / o r ien ta l sk im i plesi odalis,k p re j n jegovo nasprot je . Norčcvo modro-

van je j c mestoma preobš irno in pre resno, saj se včasih zdi, da je norec prvi 

minister, a min is tr i da SO dvorski norci. Take po jmovne zmede ne sinemo 

zanašat i v glave naše šolsko mlad ine , kater i jo igra predvsem namen j ena , 

čeprav so včasih v Jugos lav i j i ministrske pr i l ike iu usode zares take, da 

izz ivajo podsmeh. Lah si j e toga pod s m o ha ma l o preveč privoščil in jo 

tzlil na neprave tu mestu. 

Igra j o pisana v petero? top ni h j amh i l i , ki stoma p r eha j a j o v prozo. 

St ihe kras i jo tudi stiki. Toda ta okrasek Lahov i Mn/.i cesto s labo pristoj i , kr-r 

m» stiki včasih le navidezni fkra l j — pozval , srn — meglen, bogastvo — ju-

naštvo, dela — nedel ja , zadovo l jn i — polni, toda j — teboj j in večkrat pesnika 

zavedejo , dit radi tega lažn ivega lepot i la jez iku zdravo lioe s kvar i , 11. pr.: 

ker k r a l j ima edino svojo hčer. 

in tega nihče še omeni l ni. 

da včasih ni po srcu n am k a t e r , (Sir. I Ji. 

S lovniško nas i l je zagreši Lah z vrstico: <Da n ihče ni i/ vas pogodi l p r a \ o 

(str. 13) namesto * pravega a l i «pravei samo radi stika /. «vel javo» . Podobno 

pise: «Sedaj pr i zna l si. da imam jaz p r a v o m (str, 1 jj u; «prav\ Pri-

s i l jeno zveni «od dne do fl n e v a (str. 2?). Po češkem «p fedk l äda t i • t ud i Lah 

-to poroč i lo svoje vam predk lada^ (str, 40} radi besede «vlada , d rugače bi ^a 

«predlagal . Nedopustno drzen postane г vrstico: «in <*o proiščete v s a 

s k r i t a L o t ;i i (^tr. 40.J po zgledu «mlada pota*, da dobi stik za vrstico: 
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«O ne, gospod, lo j e vel ika zmota.» Zmota j e ITS ve l ika ; mis jez ik ni se t ako 

her iuafrodi tski , da bi smel kdo t ak« samovo l j no mešat i n jegove spole, kali 

vab i <n a svate? (str,58) namesto (V svatom, ki?r mu j e treba Se enega zloga. 

tega razloga ^ i ü c p lača» (str. b-) namesto «več». Včasih se r ab i j o isto 

besede v p rav i l n i in neprav i ln i ob l ik i : «bleščati s (str. 8,9) in «bl iščat i» (str, 59J. 

«udar i l i » (str. in « vda r i t b (str. 2 J J — tud i izven s l i h a— , «raj.šis in «rajse». 

«k ra l j i čna» iti « . k r a l j i č i n a U r š o Plut se še zmerom išče: «ker so na čudežen 

nač in na svetu ne dobi zak ladov* (str.29); p rav : se nc dobe zak lad i . Na j 

omen im še neka j važne jš ih neprav i lnost i : « i z g l e d a bo l j čast i t l j ivo* (str.41, 

«pr ide z ozad ja? (str.6), «obdan o d škratov» (str.8), «odide p r i d rug i strani 

(str.9), «skrinjic-;t3 (str. JO) in «skr in ja) (str. 34), «zazdehas (str. 20 in drugod) , 

« m a l presledek? (str. 20) iti « m a l p remor (str. 50), «dedščinas (str. (JO. 661. 

«naz iv l jas (str, 691, « k r a l j i č i n a pa roka je zadela» (str. 55) bi pomen i l o 

rnko kra l j ice , avtor pa misli roko k ra l j i c ne, <s.bi do noči ne bi l g o t o v 

(str. J i} v pomenu «bi ne konča l i , «našel ne bom u i t g o t o v e g a » (str. 53) 

namesto «storjenega», c/m i ra j* (str. 23). «postane nas lednik k r a l j a » (str. 3D 

namesto «kra l jev nas lednik» , «se i m a vršiti t ekma» (str,35), «se posedajo-

(str.44). Površnost se ka že v tem, da v drugem, tret jem in petem de j an j u 

ni označen prvi prizor, v petem pa četrtega ni (vsaj po Številki, cr ur po 

vsebini) . O h l a p n a verz i f ikac i ja spomin ja na Aškerčevo poez i jo z adn j i h let ; 

treba j o j e tem hu je gra ja t i , ker zdi. da nc izvira iz nemoči, k ako r pr i 

i zčrpanem Aškercu, temveč iz oči tne ma lomarnost i . 

Nase slovstvo ni bogato z dobro drau ia t i z i rau i in i p rav l j i c« in i. c Pepelu h 

sicer tti vzorno delo, a sc vendar ne sine prištevati k popo lnoma ponesrečenim 

poskusom. --t. Budah 

Poezi je Božidar h Kovačevima. Beograd. S. B. Cv i j a nović. 1926. 

V sk romn i opazk i na koncu kn j i go jo označ i l pesnik prvo kn j i go svoj ih 

verzov — «kn j igo i skan ja» , l lotel jo povedati , da; je n jegova dosedan ja poez i ja , 

ki j o j e pove/.в) v d oka j obsežno zb i rko (153 si rani), sad mnog ih let. menda 

onega deset let ja ; v leni ea.su se j e n jegova pesniška osebnost ob l ikova la in 

iskala v na n j ih izrazov svoji no t ran j i vsebini . Vendar pa pesnikova avto-

kr i i i čna opazka vel ja le deloma, z a k a j Kovačev ič j o stopil pred nas tit ko zrel, 

samozavesten iti jasen, da v n jegov i kn j ig i ni drugega i skan j a razen onega, 

ki mora po n a t ume i n zakonu spreml ja t i umetn ika do zadn jega dil ia. Kovače-

vitevtt |ifsiiiškit osebnost j o dovršena; ta zb i rka j c n jen viden izraz, nas ledn je 

u tegne jo bit i zgol j izpopoln i tev ali pa več ali m a n j potenc i ran i od tenk i iega, 

kar v i d imo tu v prv ih , k repk ih poležal i . 

Bož idar Kovačevič nam priča, da jo l ahko l i r ika tud i v m lad i pesniški 

generaci j i tako svetla in čista kot je b i la pri na j bo l j š i h ume tn i k i h za času 

prev ladu jočega I'art pour l 'arta ali s imbol izma. V nj i ne na jdeš tistega into-

lek,tualizma, ki zavo l j o p rob le m pv, katero skusa raz.vozljati pesnikova intu-

ici ja , ne rodno zabriše odtenke lepote in zmede pristno, neposredno obču t je , 

it it i praznega verbal iz.nia, ki testo zape l je ekspresioniste t j a , k j e r ni ne 

umetnost i ne poezi je. Za tak^ vabe je Bož ida r Kovačev ič nedovzeten, ker j o 

k repka pesniška natura iu mu ni inar za modne kapr ice in apotekarske 

etikete. Vendar pa j<j n jegova osebnost vseskozi m o d e m a . Kovačevi; ' ne 

odtu j i l j o času in ak tua lnos t i ; reagira na bu rno va l ovan j e naših dni, umo r u 
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